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Ob~adné meno: 
$fí;tlq: 
lČQ: 
PIČ! 
IBAN: 

RÁ.MCOVÁ MANDÁTNA ZMLUVA 
uzayreta podfa u~aň«)\fenr § 56611. rn1~•· .Obchoclné.ho zikonnika 

.f. 513/1991 Zb. v znení neskorších predpisov medzi 

'.Ml-fl'epläteríSki holding a~s. 
'ťvrblnôvá 3/31104 ·sr~tlslav.a 
362115.41. . . 
102ô0485:&Ô 

z~pí$aná v Obchodnom regrstr; Qlc.resné.ho súdu Sŕatisla\la J,oddiel Sa, vložka č ... 7386/B l 
v mene spoločnosti konajú Mgr. Dana Mlňóvá, PhD;~ l"iaditel'ka_Full!!~Ít#Lit!i2lU~.i,Hnfmt\lta1,.s. 
H~šet)pýl~ová~ MéňiŽE?r ľud:škyc;hzdrQjov 
(cťátejite.n 11mandanť'l. 

Obchodné meno: 
;$RUo~ 
ttó: 

šATtSFACIORV s.r .o. 
P~šttj:jevské.hotad .1.5 S:i:l 09 BrptlslJva 
.35978058 

DIČ! 202.2128548. IČ DPtll!F~Si:fš,äiJli)fj";i~tli?flli! .. Eii,l4MJ~ .... · ....,1i.-....... ------

· zap:ísaná. v0bthl:1dn.orn tegistd Okresneho s.údu: Btaťfslava t, oddiel .sro, vl~Íka;č. 39321 IB 
~ mene sP(>lg~ôPS:ffk9nj Mťr~ Ján 01,,1.bni.cka ~t~~.kqna.ter 
(ďaJej len1~mandatár1')i (ďafeJspólu len .~mlulfflé stra.nyú) 

takto: 

1. PREDMET ZMLUVY 

1.1 Touto zmluvou sa. mandatár zavä2úje; fe pre mandanta za ódplátu wk:oná Manažéršku 
akadémi.u ~ celoročný ro~ojový, škclíaciprogram pre manažérova zamestnancov odborných 
útvarov•realiz.ácíou koučtngov a woŕkshopóv t<:l'alej leň. ,;činr,ôst'J a lllSodant sa zaväzuj? 
za.platil mu za, to odplatu. čírmost jeJpec;iflkov~má v prílohe:[. 1 kieJto. zmluve. 

1.2 Všetky sluJby a činnosti {ďaf.ej spotoťne tiež ako llčinnosť'~) rea.lízované Mandatárom pre 
Mandanta na základe tejto zmluvy,. resp. jednotfivýth objednávok musiá byť realizované tak, 
aby tieto. bôli vykonané v súlétde so zmf uvou a ostatnými všeobecne záväznými právr'íymf 
predpismi. 

1.3 Poklaf nebúde pri Jednotlivej obJéônávke a Jej prijatí dohodnuté inak v písomneJfor:me, platí, 
že zmluvné strany uzatvorili na základe prijatej jednotlivej objednávky mandanta medzi sebou 
vždy jednotlivú mandátnu zmluvu za podmienok uvedených v prijatej jednotlivej objednávke 
a tejto rámcovej zmluve. , ..,. 

1.4 Mandatár bude činnosti podľa tejto zmluvy vykonávať na základe jednotlivých objednávok 
vystavovaných mandantom (ďalej len „objednávka") 

1.5 Jednotlivá objednávka sa považuje za prijatú dňom doručenia mandantovi 

1.6 Objednávka mandanta bude obsahovať najmä: 
a} označenie objednávky jej poradovým číslom, časom a dátumom vystavenia 
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2.5 

2.7 

2.8 

2.9 

2.10 

bl určenie rouatttt~dp:,'11.tliijrr§ští podľ.;ťe}tp zrnluw 
41 miesto vy~o.r,anl~rčionosti 
d) €'as ~ačatiä výkóM•rimltt ~ ~~t pôiádc,,ván~tto dokonč~nia činoostí;. kfor:ých vykonanie 

,:nandant J>Q~a(fuje, · 
e} podpis mandanta. 

VŠEOBECNÉ PODMIENl(Y ~t,fJ'(QiTt 

Matidatar je povinný pri výkô.ňe.svojej čiMQsti podľa t~Jtôzmluvy riadiť.sa pokynmi mandanta 
a svoju činnosť. podľa tejto zmluvy Wkonavať v súlade sjého 2á4JrnamL ZárQf~ň j~ všals. 
pô.winnv písômne upôtt>,tň~ maňd~ňtá n.ä zrejmô nevfi9d,nqsťJeho pqkvnov, khlré by mohli· 
malza r1áste~t1kv~ni:k škody;Ínakzatakótoškodu ztt~povedá; Od pokyHovfťland~nta sa môže 
.mandatár odchýliť, len akJe to naliehav.o ňeVýhnutnév záu}memandélota a mandatlirnemôže 
vias>dostaťjetto silhlas. Aniy tychto ptípadoch šá však n1a11:datár nesmíé'>oo poJ<yôoVôdcttýlíť'" 
ak to zakazuje mandant. 

Mandatár môže činnosť pódJa tejto irňl~y vykôntváť aj prostr~dfl~t:vom tretej .OšQby; 
v takom prípade 1odpovedá za činnosť podľa tejto zmluvy, akoby plnil sám. 

Mändat.ar59 za~iuJevykonávaťvŠf?ťltu .činnosť pbdfätejtozmluvys:odbornou s~ar:óstnvosťO!J; 
riadne;f71lČas, thránitJém:l;{tnáme· zá~Jrny man~an,taJ pfniť.pdkyriy>Jni;lf:ldanta t9kaJute.sa Jéh(l 
qi.nnosti. pqq(él :tejto zmh.:ivy, poskytowiťmu všetky informácie. Potŕébné na plnenie táväzk~v·ž 
teJto zmluvy~ ako aJ infonoátle p~tr~bôé na ud~ijnie d:pplnujú~iéh alebo PQzrneňuJúcich 
p;Č;kynov.·zäroveň Je PQvfnný upazorniť mar1dantanazrejmú.nevl\odhos.ťjeho. pokynov, ktor~ 
by mohfima.ť :za ná~l~ltQI( )'ltd~ škôqy,>ĎlJJ~j Je f:'(:}Viôný p~kytovatt mandantovi rady. týkaJuče 
$8 predmefotejto zmlttvy .. Mandatar)e povinný pôs.k:ytovať maoqantovl ·,o'fôrfu,éie vž4v m1 
pqiiadarlie rňaňdanta~ . . ·.. . . . . .. . .. . . .. . 

Mandatár je pôvínM: \l(t}ovávať dol(lady a ~m! ve,(.i# ktoré v sÚVi~fosti .so SVOJOU ďnnosťo.u 
.fladobudoI Pd mandanta a.lebo ad tretkh ósôb/a najneskôr pô .. tikgutení trvänijt~jto zmluvy~ 
inak vždy na pJ:Sži>ad.anit{ mafitfanta, Jé povinný ich odovzdať mandantovL 

OoJrnment;ida a iné 5t,~i.. ktor~ m.art<Iamt po.~l(yrot mandatárqvi alebo ktoté mandatár 
nadopu~.otod tretíč.h !>šbb v suvíslpSfi s výkonôm Jeho čindóšti J;)tldfa tejtbtrj1J~, patňä. ťfo 
majetkíi mändanta am~ndatáf )e po>vín.ťlý id, · starostrivo q~trovať, •prTtom dbá o .ich 
ztchovaniea kQmpleioqsť. 

Pti plnet1fčir1no,stf podla tejto zmfä.vyJe mandatár povinný p~itupovať v~ijtjf,lifa v lé~~!~čh 
stanovenychvšeobee~·ti\Yätnymlpr:ávňymi·.p<~df.'lis,:nr. 

Mandatár je povinný dodržiavať všeobecne záväzné právne predpisy upravujúce spôsob 
nakladania s osobnými údajmi, najmä zákon č. 18/2018 Z. z. o ochrane osobných údajov 
v znení neskorších predpisov. ' .. 

Po zrealizovaní stretnutia, koučingu, workshopu prip. inej služby podľa stanoveného 
harmonogramu sa mandatár zaväzuje bezodkladne zaslať informáciu mandantovi s uvedením 
miesta, času a typu poskytnutej služby na mail 

Mandatár bude činnosť podľa tejto zmluvy uskutočňovať pre Teplárenský holding. 

Miestom uskutočňovania činnosti podľa tejto zmluvy je: 
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č. zmluvy: 

• Závod MHTH v Košiciach adresa: Teplárenská 3, Košice 042 92 
• Závod MHTH v Žiline adresa: Košická 11, Žilina 011 87 
• Závod MHTH v Martine adresa: Robotnícka 17, Martin 036 80 
• Závod M HTH v Trnave adresa: Coburgova 84, Trnava 917 42 

• Závod MHTH v Bratislave adresa: Turbínová 3, Bratislava - mestská časť Nové Mesto 829 

05 
• Závod M HTH vo Zvolene adresa: Lučenecká cesta 25, Zvolen 961 50 
• Akékoľvek iné miesto na území Slovenskej republiky určené po vzájomnej dohode medzi 

mandantom a mandatárom. 

3. OSOBITNÉ USTANOVENIA 

3.1 Pri plnení tejto zmluvy sa mandatár zaväzuje dodržiavať právne predpisy a plniť úlohy na úseku 
bezpečnosti a ochrany zdravia pri práci (ďalej len „BOZP") a ochrany pred požiarmi na účely 
predchádzania vzniku požiarov a zabezpečenia podmienok na účinné zdolávanie požiarov 
(ďalej len „PO") v sídle, priestoroch, objektoch a na pracoviskách mandanta, v ktorých sa bude 
plniť táto zmluva, (ďalej len „pracovisko"). Mandatár je povinný ochraňovať a zlepšovať stav 
životného prostredia a všetkých jeho zložiek, najmä ovzdušia, vôd, hornín, pôdy a organizmov 
(ďalej len „ŽP"). Najmä je povínný predchádzať znečisťovaniu ŽP a poškodzovaniu ŽP 
a minimalizovať nepriaznivé dôsledky svojej činnosti pri plnení tejto zmluvy na ŽP. Mandatár 
preberá vo vzťahu ku mandantovi plnú zodpovednosť za ekologickú ujmu, ktorú pri plnení tejto 
zmluvy spôsobi. Mandant je povinný takéto zaškolenie pre mandatára vykonať. 

3.2 Za vytvorenie podmienok na zaistenie BOZP, PO a ochrany ŽP a dodržiavanie všeobecne 
záväzných právnych predpisov pri plnení tejto zmluvy zodpovedá v plnom rozsahu a výlučne 

mandatár. 

3.3 Mandatár vyhlasuje, že bude vykonávať činnosť podľa tejto zmluvy výlučne takými fyzickými 
osobami, ktorých zdravotný stav, schopnosti, vek, kvalifikačné predpoklady a odborná 
spôsobilosť zodpovedajú činnosti podľa tejto zmluvy, a to podľa právnych predpisov 
všeobecne, ako aj osobitne podľa právnych predpisov a ostatných predpisov na zaistenie 
BOZP, a to bez ohľadu na jeho právny vzťah k uvedeným fyzickým osobám (ďalej len 
„zamestnanci"). zamestnancom sa na účely tohto článku rozumejú všetky fyzické osoby, ktoré 
sa budú podieľať na plnení tejto zmluvy, okrem zamestnancov mandanta, a to mandatár, ak je 
fyzickou osobou, a jeho spolupracujúce osoby, jeho zamestnanci, jeho subdodávatelia, ak sú 
fyzickými osobami, a ich spolupracujúce osoby a ich zamestnanci. 

3.4 Mandatár je povinný preukázateľne informovať zamestnancov o nebezpečenstvách 
a ohrozeniach, ktoré sa pri plnení zmluvy môžu vyskytnúť, a o výsledkoch posúdenia rizika, 
o preventívnych opatreniach a ochranných opatreniach, ktoré vykonal mandatár alebo 
mandant na zaistenie BOZP, PO a ochrany ŽP a ktoré sa vzťahujú všeobecne na zamestnancov 
a na nimi vykonávané práce na pracovisku pri plnení tejto zmluvy, o opatreniach a postupe 
v prípade poškodenia zdravia vráHi.-e poskytnutia prvej pomoci, ako aj o opatreniach 
a postupe v prípade zdolávania požiaru, záchranných prác a evakuácie, a preukázateľne ich 
poučiť o pokynoch na zaistenie BOZP, PO a ochranu ŽP platných pre pracovisko (ďalej len 
„preškoleníe"). Za účelom preškolenia mandant poskytol mandatárovi písomné informácie 
a pokyny na zaistenie BOZP, PO a ochranu ŽP platné pre pracovisko, čo mandatár potvrdzuje 
podpisom tejto zmluvy. 

3.5 Mandant je povinný zabezpečovať zamestnancom doprovod na pracovisku. 

3 



č. zmluvy: 

3.6 Zamestnanci nesmú na pracovisku požívať alkoholické nápoje, omamné látky, psychotropné 
látky alebo prípravky a plníť túto z.mluvu pod ich vplyvom. Ďalej musia dodržíavať zákaz 
fajčenia a musia používať a nosiť osobné ochranné pracovné pomôcky a prostriedky. 

3.7 Mandatár je povinný ihneď oznámiť mandantovi vznik každého pracovného úrazu 
zamestnanca, ku ktorému dôjde na pracovisku. 

3.8 V rámci ochrany ŽP je mandatár povinný predchádzať vzniku odpadov a s prípadnými odpadmi 
vznikajúcimi pri plnení tejto zmluvy je povinný nakladať alebo inak zaobchádzať v súlade 
s právnymi predpismi na úseku odpadového hospodárstva (ďalej len „OH'1) tak, aby bol 
naplnený jeho účel. 

3.9 Mandatár zodpovedá mandantovi za všetky škody spôsobené porušením akejkoľvek 

povinnosti na úseku BOZP, PO a ochrany a tvorby ŽP vrátane OH. 

3.10 Porušovanie pravidiel BOZP, PO a ochrany a tvorby ŽP vrátane OH zo strany mandatára 
oprávňuje mandanta bez ďalšieho kedykoľvek od tejto zmluvy odstúpiť. 

3.11 Mandant je oprávnený požadovať od mandatára zmluvnú pokutu vo výške 2 OOO € za každé 
porušenie povinnosti vyplývajúcej z pravidiel BOZP, PO a ochrany a tvorby ŽP vrátane OH podľa 
tejto zmluvy. Tieto zmluvné pokuty sú splatné na základe písomnej výzvy mandanta doručenej 
mandatárovi. Zaplatením .zmluvnej p0.kuty nie je dotknuté právo na náhradu škody spôsobenej 
porušením povinnosti, pre prípad porušenia. ktorej bola dohodnutá; náhrada škody môže byť 
uplatňovaná voči mandatárovi v plnej výške. Mandant je oprávnený jednostranne započítať 
proti pohľadávke mandatára voči nemu na zaplatenie ceny diela podľa článku 4. tejto zmluvy 
všetky svoje pripadné pohľadávky voči mandatárovi na zaplatenie zmluvných pokút pod ra tejto 
zmluvy. 

3.12 Mandatár sa zaväzuje pri plnení tejto zmluvy a počas jej t rvania dodrfä~vať zákaz nelegálneho 
zamestnávania v rozsahu stanovenom právnymi predpismi. Mandatár vyhlasuje, že sa 
mandant môže spoľahnúť na to, že neporušuje a počas trvania tejto zmluvy neporuší zákaz 
nelegálneho zamestnávania, a mandant s~ na toto vyhlásenie mandatára spolieha. Mandatár 
sa zaväzuje nahradiť mandantovi všetku škodu, ktorá by mohla vzniknúť mandantovi tým, že 
mandant príjme od mandatára prácu alel:>o službu podľa tejto zmluvy, ktorú mu mandatár 
poskytne prostredníctvom fyzickej osoby, ktorú nelegálne zamestnáva alebo zamestná. 

3.13 Mandant je subjektom verejného sektora, a zároveň partnerom verejného sektora podľa 
zákona č . 315/2016 Z. z. o registri partnerov verejného sektora a o zmene a doplnení 
niektorých zákonov v inení neskorších predpisov (ďalej len „zákon o registri"). Mandatár je 
povinný počas trvania tejto zmluvy byť .zapísaný v registri partnerov verejného sektora (ďalej 

len „register"), ak mu táto povinnosť vyplýva z tohto zákona, a to spolu aj s oprávnenou 
osobou a v prípadoch uvedených v§ 11 ods. 2 zákona o registri overovať identlfíkácíu svojich 
konečných užívateľov výhod. Mandant je oprávnený od tejto zmluvy odstúpiť, ak nadobudne 
právoplatnosť rozhodnutie o výmaze mandatára z registra Podľa § 12 zákona o registri alebo 
o uložení pokuty mandatárovi z dôvodov podľa § 13 ods. 2 zákona o registri alebo ak je 
mandatár viac ako 30 dní v omeškaní s povinnosťou zabezpečLť zápis novej oprávnenej osoby 
do registra po výmaze predchádzajúcej oprávnenej osoby z registra na jej návrh v lehote 30 
dní od výmazu. Mandant zároveň nie je v omeškaní s plnením povinností podľa tejto zmluvy, 
ak mandatár nie je alebo nebude zapísaný v registri alebo ak mandatár nesplní povinnosť 
overovať identifikáciu svojich konečných uživaterov výhod alebo ak je v omeškaní 
s povinnosťou zabezpečiť zápis novej oprávnenej osoby do registra po výmaze predchádzajúcej 
oprávnenej osoby z registra na jej návrh v tehote 30 dní od výmazu. 
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4. SANt<QE 

4.1 v prípade omešktlnia mandatára s vykonávanfm činnosti podľa tejto zmluvy mandant Je 
opriivn,ný po.fadovafod man~dra zmluvnú Pokutu"° výške 0,02% z oqplafy týkajl,k:ej sa tej 
finnos(irftandatära pódra t~jto :imt~~ š ktorou.je mandätilf vomeškanf, zá kaldý zamtý deň 
omeškania, naj\tiac VŠilkvov,š~ i~ :iodplatytý~jijceJ.sa.om,škclnejčinnosti~ N(!d~WbJY(: 
sa uvedeného,. mandantje v takomto prípade oprávnený odstúpiť od zmluvy. 

4.2 Zmluvné pakuty.podfatohto tfánkú sťisplatnena základe pfsomnejvýivý mandama doručenej 
ma11dat.á.rovi. · · 

4.3 Zaplatenfm zmlwnel P(JkLltv .nie je '1C,tknuté pfiivo Jta. náhradu ška'1y .sp6sc,benJj porušeoŕm 
povfnností, pre prípfd pôruiénlá ktorej botá.dofiódn.utá; ná.hradaškódy mô!e .. byf uplatňovaná 
ntandantQm voči mandatärovivptnel ~ke~ 

4.4 Mantiant je. oprévnen,ý. Je<lno$tľann~ :i,pO:~iµ1{ pr<Jtj PQhl'ar,tävk, tl'landatlra voč'.t nemu mi 
.zaplatenie odplaty podľa čtänkU s ods~ s.1 ~jlb zmh.1vyvšetky svoje pripadné pohl'adavky voči 
mandvtirovt na@pfatf?nle zm1uvnjch ,ok4t pQdFa t~}tp z,nluw. 

S. ODPLATA 

s~1 ZmlllVflé strany. sa dCHIQdfi„ le roa11da11t zap!Jt.i mam.fabírovl otJp1atw ktorá n.et>resiahne st.tmij 
ô výške 3z:~ooo~,. l~ {slmtôrn tridSäťdvattsít eur). 

5.2 Odplata za jednotlivé objedníťwky bude vypocítanil ako sílfin jednotkovfch cien obsiahnutých 
•'l .prfktbe •?~ l kte:jtq ,mtuve .. ~. ~utpfpéttp rQz;~hu. vykqnanýfh cinno~tf. 

5;3 Odplilta. porJra od$á.u.5.1 tohto Cllinku Je bez ~ne zpridaneJ hodnoty, ktort.í mandatár 
vyú~uje podra všeobeéňe !áväzň~h pl"ávň~tft pre:dptsov. úllnntjtli: v čase nnika daňcvf!'j 
povinnosti. 

&. NAHRAOANÁKI.ADOV 

6.1 Odplata po.dľatl,nku.5 tejto ~mluvy n~zabŕf\a náklaliv na dop~vné., ~ravné,t1bytovacie .. , atä 
mandatára spojené s jeho Vnnosfou podľa tejto zmluvy. Tieto náklady však znála mandatár 
sám a nieje oprávnenýpoladovať Ich ubr:adenie od ntilndanta,, 

7. PLATOBNt POQMIENU 

7 .1 Odplata podfa článku s. tejto zmluvy je s~Jatná po riadnom vykonaní činností v m,ysie 
konkrétnej objedn,Jvku. Odplatu 7a objednávku rn,rndam uhľadi na základe faktúry vys!i:iveneJ 

mandatárom. Faktura musi byť vystavená v lehote 15 dni od riadneho vykonania konkrétnej 

obJednávk·i Fakt1H"a Je splatná v lchGite.60 dní odo dňa Jeí dorucenia rnandc1r1tovi. raktúra lllusí 
obsahovať všetky' náležitostí v ,mysle v,;eobecne záy;:iznvch právnych predpisov, a ktorej 

prílohou bude rn,;,ndantom potvrdená správa o riadnom vykonaní člnnosti mand3tára podľa 
kon k ľét ni:·J objed 11avky. 

7 2 Na základe dohodv zmluvnvc.h stran m,mdatár dOľuéi mandantoví faktlír-y vo formáte PDF v 
elektronickej forme oodoi,;anú zarnčenýin elektronickym podp1sorn, a ktorá bude taslar,a na 

e-mailovú adres1 
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7 ;3 Fiiktúra musi>obsahovať povinné náleiltosti daňového :dokladu pqdľá zákonao;darifzf)ridanej 
h()pnotv cfaňový111do.kf~:dom,/t.lektn:>ňlcká f~l<t~rljij 1Y zmy$1~ zá~~11a , 171ogs~ J.~ákQna č. 
222/2004 z. z:. o dani zpftdanej hodriotydafio\l'(mtfokladorrL 

7 .4 Zmluvné strany sa dohodli, že v p.r!pade~ že fäktúta od mandatára nie je uhradená v f~hqte 
splatm:,stí,Jento íhneď písomne alel)qe,-trtailom upozorňfttta.f:\qanta na túto skutočnôst 

7.5 Zmlu'ítné .strany Sil doh<xHi ,! ~ecµ na1 v~domie,; fä gfél<Vônitt<~ fii~il'.lra je plnohôc:lriQtl'1<:!u 
tiJnradôu faktúry v llstmne_ifômte a 1íe podpisaním tejto dohody. ut mandatár nfe Je povinný 
matldaotovi pt1.$ielať faktiltv vli$tJň11~lfôtme. · · 

7.6 Zmen1:t e~.maflovefadres.v Qit1án1i mah~~nf.;Ueb<:> m~ndatát e ... maifom na kotriLirtíl<áčnú e„ 
mailovú adresu. 

7.7 v pdpade námietok mandantavočtsprávnosti vystavenej faktúry.je mandent opr@vneflvt 

al fákt(lfu!" ktorá má chyhuvyplyvajácu z .ne,práVne uve~enéh.o m?oistva atebo odplaty, do 
14 prpcovných dnf o4o .dňa Jej (Jcruč~nta mandátárovi r~~l~mQ\lať u manaát~;r:a sjlptu 
swtknutim Jej nesptá>Jnosti, pŕičom mandatárJe povinný cbybntí1 fa.ktúru opraviť 
vyt1otovenífl;l >novébo (JftQvného. tiokt~qu -fa,Jdúfy;. ~<?ri tf9p(r\!a 1PQ~fl)t;lnú faktúru itýttt, 
že tentô. tdôklad .musf ol<rern povitľňfth !Jda$ov obsahovať aj por1nlPvé čfs:lo pQvodne:j 
fakttľF'f; alebP ·· ·· · .• · · •. 

b) fäktúru~. ktor~ nesp[ňa formalne: nálež.ííosti pOdľa usfänovenf l 74 ods. l. ták<:>ňa 
č. 222/2QQ4 Za z. o dani z prída'.ŕ1eJ hodnoty v znení neskoršfth predpisov, vrátiť 
mandat.:án:>vi spolu s 'íl'y'tknutímJej.1nesp;irávnost1. · 

Vprlpade 1.optávnenych námietok f.lYed~nýth v-,iššíe v tomto ó.gs~k1,.1.sa triá za io, ~ fákt~r~ 
n-bpt~ JiqrtJ(~ňá r.tjandantC>\1t. 

7 .8 V p:dpade r~ktärnAtte v.ád vykonaných činnosti äž da. vyriešen.ia teklarnáde, pre zmluvné strany 
záväzným .spô$obom (právoplatné. ukončenie reklamačného ko.nanja). mandant nie je· 
v omeška.1,1 s útitääou odplaty alebo akeJ1<ó1VekjeJčasti. 

7 .9 Pre prípad a:rneJkania mandanta s platením odplaty si z:mfuvné strany dohodli platenie úrókott 
. t omeškania vo výške l'.tťJ2% zo sumy,. s ktorQu Je mandant v omeškanI, ;Z~ kaidý deň 
.zom~škaňla, 

7;1;0 v prípad~# ž~ maridä(lt; J)Qtpm, čo búde v omeškaní s platením odplaty, túto .nempfatí ani na 
p.ísornnú výzvo mandatäta, mandatár bude'.oprávn~ny od teit<> zmluvy odstupiť. 

7.11 Ručenie za daň zpridaneJ hodnoty. V prípade, ak mandant zaplatí ako ručiteľ na tákfacte 
rozhodnutia správcu dane daň z prídanej hodnoty za mandatára podľa ustanovenia § 69b 
zákona č. 222/2004 Z. z. o dani z pridanej hodnoty v znení neskorších predpisov, osoby 
konajúce v čase uzatvorenia tejto Zntluvy, alebo akejkoľvek jej zmeny alebo dodatku k nej 
v mene mandatára podpisom tejto zmluvy, jej zmeny alebo dodatku vyhlasujú mandantovi, že 
zaplatia mandantov! takto mandantom z titulu ručenia zaplatenú daň z pridanej hodnoty za 
mandatára v lehote do štrnástich (14) dní od doručenia výzvy mandanta týmto osobám na 
zaplatenie, ak mandatár nezaplatí mandantovi takto mandantom z titulu ručenia za mandatára 
zaplatenú daň z pridanej hodnoty v lehote do štrnástich (14) dní od doručenia výzvy mandanta 
mandatárovi na jej zaplatenie. Rovnako je mandant oprávnený jednostranne započítať proti 
akejkoľvek pohľadávke mandatára voči mandantovi svoje prípadné pohľadávky voči 

mandatárovi, ktoré vznikli z titulu ručenia za daň z pridanej hodnoty za mandatára. 
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7;:ti Postúpenie ponľadáyky !"lá za.ptateri~ pdplatV vrá}aňé jeJpríšlušenstva al.ebo pohfadáuky:ná 
zaplatenie ímÍuvnefpokutY poóťa tejto zmluvy mandatárom na tretiu, 9sobu Je m9ínj tba 
s .. pisomnym S;Úhtas:ÔmJtt~ňdantaf · 

1.13 Mandatilr prehl:asuJe, ie číslo(a}(lčto(ovJ . uv~<ilafl.e v iáJjfáví tejto pntuvy $ú pou•živané na 
podnikanie podľa ustanovení§ 5 ods, zákona č.222/2.0()4 z,.:z,.o dani z pridanej hqdnoty y.znenf 
nes~orškb prei:Jplsov~)t. prípade„ ákrn.anäaot zisti rreôi;>qtfahíe tohto .~s,~novehia môže DRH 
uvedenú na faktúre;.ktorú)e z dodania•sfužby povtnnýpl~Iťmandatar" zaplatiť príamona~ijlq 
i:(čto správr;.u dane.v~~~ň~lto pre ;;Jlanťfät~ta, alqe čas~ vzni.~u daňoVeJpJviririostí vedel alebo 
na .základe dostätôčných dôvodov mal atebo. moho.l vedieť, .že DPH ~ sluibv nebllde 
maJ'lciatáro,m uhŕ~en, správcd'ti d~n~; 

a . .1 ~ml9Vné·stranv Jliictú mµť pri plnt~l~jto zmtovy·.prfstuek loformát:íá;rn týkäJúdm sa druhej 
žrnluvttej strany. (ti'aleJ ten ~dotknutá tmluvné sttanaÍJ) .a.JeJ podnlk;;mia, nc1Jt11ä k .. akýmkofve,k 
informč:ÍCiám obc;bód~j, vtro~nl;!j~ prevádzkovej ... rnárketi.ngovej„ firtaricné.j, majetkovej, 
organizačnej, personálnej;, hospodát~k~f a/alebQ technickej PQvahy. Tíeto informácie. alebQ 
akékgl'Y~ iné info(m#cíf verejne nepr,[s.t.tf P:né a súvisiace S• Cinnosťou dotknutej zm.lu\tnej 
straň.Vi ktoré droháizmluvná strana. zfskaó~ne, písomne alebo v.akejkoľvek;írieJform~ p,i 
plnen,(tejtp .zmlov1{atel,9·vjej s:QvislQ.W, sµ ·pŕédmefôm ôb~hodného··tájomstvá·dotknutej 
znnuvtiéJ strány, ale:t,oJČh dotknutá ttnhtvná stranatymto•~nc1čoje ako dqver:né v zmysle 
ustan9venia·§ 27.1 Ql>th~dn~ho zákonníM (ďalej len :,,tl6v.etr1~ informácie/1}. 

s.2 zmlwné,:strany sa taviiiuju,íe pa,(a,$ttv~ní,t~jto zmluvv,•a~Q~fpoJeJskonteni 

af bu<Jij zachová.vaf mlč:anliv9sť o gl5wrnýi::t, lnform~ti@(h, ttáJmä $a ia.ýaz!Jw .$ dôvemvmi 
li:tfôrmáciámizaôbčhád:taťako sprísnetajnými,.tietodóverné informádebeivtsJovného 
pre(k:fäid~júceho písomného súh,aw t:1.Qt~JtuteI z:niluvňeJstr:i;iOY prlamo·atebo neprii rno 
tre~JQsobe neózňarnit nesprfstupniť; nezverejnit' alebo pre seba alebo iného nevyuiff, 

b) p:fsomne oznámia i:Jťit,knutej zmluvnefšttane alcékoľvek ôkolnosti, ktoré by mohli víesť 
~ vz:n1ku:konflil5,tu•tá:!Jimov s clotkr1vtou• zmlu~u ~tt~góµ; 

c) použtjd dôverné infctrm,de iba. vs(lví~lqftl s·plneJifm prectmetu tej~tl tmluvy 
$ na dpsl~h.nutie účetu pod ra tejto zmf uvy, 

d} oqme(f.zia zverenie dôverných infónnácií iba tým svojim zamestnancom, ktorr sú určení na 
plne.ofe predmetu tejtO: ·zmluvy a .u ktorý(h•·~beipečulú dodržiavanie dôveŕnesr• \Ý<;htq 
i(lftil'ťl}á~iía povinností stý:m sµvisi~ciéh, 

é) o kafH6m· sprístupnení dôverných informácií tretej strane v prípadoch stáŕ'iôvených 
všeobecne záväznými právnymi predpismi budú informovať dotknutú zmluvnú stranu 
s výnimkou povinného zverejnenia tejto zmluvy objednávateľom v súlade so zákonom 
č. 211/2000 Z. z. o slobodnom prÍ5tupe k informáciám a o trnene a doplnení niektorých 
zákonov (zákon o slobode informácií) v znení neskorších predpisov, 

pričom sa uvedené povinností zaväzujú vykonávať so všetkou potrebnou odbornou 
sta ros ti ivosťou. 

8.3 V prípade porušení ktorejkoľvek povinnosti podľa odseku 8.2 tohto článku zmluvnou stranou 
je dotknutá Lmluvná strana oprávnená požadovať od druhej zmiuvnej strany zaplatenie 
zmluvnej pokuty vo výške 3 320 €, a to za každé jedno preukázateľné porušenie danej 
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povinnosti stym,Je zaplatením zmluvnej polrntv níe Je. dotk,:nutý natok nä m\hradu š~ocfv 
$pôSQb~ne1 p:rípädnym porušením tychto povitmosf.r; 

13.,4 Po.viryné zvijrejneňie zmluvy mandantom <v. sulade .sotákóhorn t 211/2000 Z>z, o .slobodnom 
prí~tupe kfnformäii~m ;a i:;, zment a.dqplll~ní r:rfekto.rv~b zákon:qv (2;äk,:o!'tQ slôpói:f~JnfQ(rné)lií) 
v žr,éµí tieskotškh ·predpisov nlé ie .pof11šení.rn poviťoíosti mlčatílhtosti padta tejtozrtduvy: 

'!;Ll Tátä.Jmfgvfsa úfätiJ:ára nä dbb:u uŕČltÓ, äto na dobu 12 mesiacov ôdó difä učtnnost.f teJJo 
zmluvy: irnítwné stra~w sa dohoc;f lí, že pr~d µplynutím rlqby h:vaofä. zmlu\W,· i:lôJi:f~ ½•zál'li~µ 
imluvyv ~rfpade aktfie11ä tä póskytnbté ptnetiiél:ffédmetutejfo:tmlúvydôslähne fihančný límlt 
34:()QO, .. '.EUll.(slovom; trídsa(dv~liJíc:evrtt,ez .. O.P.Ht 

a) uptynuffm tiohodnut~}goby pqdf9QdsekuJJ:ltoňto aJebp do~lahnutimlin~np,nlholtiuttu 
te§p,,c~ll<óvej·:o.l;ipl,tyuvedeň.ejv.číánku S.ódš.·•5,1 tejto zmluvy, pódľa···toho, którá to 
sk!;l.točr,pstf nastanl?;sf<ôr, . 

bJ J)tstimnoudoňôdôu zmh.tvňýcb strán~ 

~,l Od učittnó~i výpovede: mäni:t.anta je mandatár poviflný 1'1ep6kračôvafvčfnnôstt. podľa. tejtô 
1,n;tl!.fvv • .Je . .vfa.t PJ>vJnnj ma.n.ct;;1rta •.u.po,2c;,rniť · na opatrenia PQtteJtné na ,<l, aijy ~i::I.Z;:tll.rán:ilo 
vznlkt1škodybeipróstréäňe.ht0ziacej mamiantóVi n.edd:l<onfänirnčinnosfip()dra teJ~oxrnJuvy: 
Za čin.oe>sťµs.kutočnen.ú do µčinnosti výpo...,,ede mamam:tant nátok.na·ptlfl1~r,an~ čásfpdpJ~ty. 

9 .• 4 t<tti;fŤ\u účinn<>sti vypovede mandatára tanHiáziv~4okn;ti;iffcíatárc}··:(Jskulaťttovaťčioooscť•PQdľa 
1e~,;, tm ltťily.A,k'l>y týrŕtfopteiú.šením ~inno$tlvžŕtiklä mandarttôvi škoda, maru:fatárje povi11ný 
hctupozorojt;akopatreota treba uro.biťnaJejqdv,ni~l'lie,·.4.k maod~.r1tpofiacía. n;t;i:lngat~ra,.al,lv 
ith·ur~bi( $árŕt,Jem~n<fatät na ·to,povinňý. ~hľJdne.ännostl u:skutóčňéhéj 'ädó dňa v~póvéde 
d<>Jej. úiinoostta µs:kltfočeeneJ J:JOp]'t1 tohto Qdsel<q má mandatár ná,rok l)a fa~ť Q(ifpli;ttv 
prľÍ'R~·rt,t.n~J vysfe~ku · dóšijahŕlutéŕn4j~hli čiňno.sťou po<tratejtô tmllJVY, 

10.1 Všetky listlrty; objednávky; ďók.umehty, p0žíadavkv a otnámenía {ďaf ej fén ,,oznámenia''} tmdú 
med.d zmluvnými 5,trananfrzabezpečované lístami doručenýmí poštou alebo osobne alebo e­
mailom, pokiaľ v tejto zmluv,e nie jé pre utčitú fclrmukomunikácíe vyhradený len určitý spôsob 
doručovania. Ak bolo oznámenie zasielané poštou, považuje sa w dorvčené dňom, v lttorQm 
ho adresát prevzat alebo odmietól prevziať, alebó na tretí deň odo dňa podania tasi~lky na 
pošte, ak sa uložená zásielka zaslaná na adresu podľa odseku 10.2 tohto článku vrátila späť 
odosielateľovi. Ak bolo oznamenie zasielané e-mailom alebo doručované osobne v pracovný 
deň v čase do 15.00 hod., považuje "-!ia za doručené v momente prenosu resp. doručenia 
oznámenia, inak v nasledujúci pracovný deň. 

10.2 Pre mandanta budú všetky omámenia doručované alebo oznamované na nižšie uvedené 
údaje: 

adresa: 

kontaktné osoby: 

MH Teplárenský holding, a.s. 
Teplárenská 3,042 92 Košice 
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ľrté plnenie maj~tkQYej či nen;1ajfftkoveJwvahy, na ktoré 6•~Je prá\tny nárgk. la CJlplatQI< sa 
11~p:9\t,áiuje ,:.htJ, ktôrý· nepresáHúje bežné thápanie čestnej ob.thodneJ praxe, Ie: v<sufäcte 
sdobrýn,imravmt.súť~ie" ni~.je spô:sobily privodiť ujmu in.v.m s(l(ažlteľofo ·aleh(tšpptf~bltefpm 
a Je pŕimeranv p~oJnostiámlk~dy predstaVt1je bežný préjay zdvoriloští alebo pohosdnno~ti, 
pokiar nerrtôfe ni žiadnych o!(olností v obdarovanom vtbudíť potit zaviazan9.$tí a ant 
pp4)Qzréňie, ž~ d~rca očakáva určité správanie alebo sa snaží d~rom ovplyvniť rozhoďnutie 
obdal'ayaneho; v prípade pochybností~. čf sú splnené podmJeňký pre to~ aby sa. určlté plijérti~ 
pq\/'ažovatô ia ta.~ýt() di1r\ platí~ iétleto podmienky splnené nie sú a jedná sa t>úplatQk. 
KoM1nftn sa na úč:eJy tohto•čÍ~tt~u ro.zJJ.mi~aj.opom~nMtie.ta~é.t.,o• konaní~, n~ kt<>re.J~ ôsobá 
poclľi.tik9lňä~(.f á $V~jtch· pomérov potill.llá~ 

11.3 OžnaAW~ada pijvinnosť. zmtuvrte strany sa zaväzuj>6 ak.ékoiv:ek konanie takiÍ1aoé podľa 
odseku 11„ítoMo článku alebo prípr:,;1vu naň bez zbyt.M,néhQ ?tiklá9u pQtOrň;. ČC:l ša.o nom 
däzvediä,. ~l'lárniť orgánu činnému v trestnom konaní alehô•f>olicajnému tboru. Oznám.enieJe 
mowé urobiť aj maoclantovj spôsobom uvedenym na wehPVom šidle mäntfilnťa 
httQs:t[t.mhth.$k/kariera/et1cky-kode~at.ebo mailom na:aRtikarupda@mhth.sk, 

11.4 QQ(<ivtta evJdé:®ia. Mi'.indatár >ša záVazuje, ie v!étkyi výntt.sy a príjmy ziskané v llkejko:f~ek 
súiflslostí s touto .zmlllVou, •všetk.v :pohvbv majetku v alieJkqtvef< ~uyi~l9stf s tqutó trňlUVPIJ 
a9i~tky ňéktädv a .vytlavky vyriälozené v akejknfvek sóvistostí s tôuto i'mluvou · budé ťrčtovne 
1!Vid<>~t' správne. a úplne, že, všetky ú~Jovtu~: záz,ia my, faktúry ~ jrt ~ ~ôkurneoty týkajú~ ,šil 
uved~riých :P~to\myth prípadov btitlťt verne odukadlovať chataktet a rn.oožstvo uve.ctenjd1 
účtovných prrpachw a že;žiadne plnenia ne~vidované v úetovneJevJt;fendi l'lebodô realiwvan;é: 
Mandatc1fZáŕqv~ň potvrdzuje, .že nedôšlo kperušeniu tohto ustannvenia. 

11.s Kt>nfUk;t .iáujrnôV. Zmluvné strany sa ďalej zaväzújú príjať opatrenia na systémové riešenie 
možn~ho íč:onftiktV•.záujmov, f'!<fj,nä tran~parei:ltflé· a.dol(µme~tiiva11é qznámovaŕlie mofn~bó 
kó.ňfllkt1;1 íaµfrndvi 'fyst°µpe,ňle d9tl<ŕn1tej osoby• z rozflt'.tctovacieho proctesu a Jej nahradenie 
·osoboui ·uitt~rej konflikt záujmov· niefe pfítqmný. ·Podn;>bootti qpov(nŕloští;ich·v $ilV:i!il.~$tí . 
. srjéšeňímkô~flikttizáujmovvrátan·e povinnMtrviešťplsom.né.záznamV'.Ouplattíovanltychto 
opátr:entstupRtvi kaidä z.mluvoá•s.tnin~ pgdľiJ. svo]ich podm~npk, tafl, aby. b.01 ·naplrienv ~iE!ľ 
tohtq ~l\()v~n1a„ KQnfHktorn taujrnti s:a na účely tohto ťtáňku rotúmíe situácia, keď bv 
obe.hodný, finančný, rodinný, poUtittý 11l~.bo o.sobnýzáujem moh.olz.a~bm,ať do Ctsudku osôb. 
prrvy~one ten z.amestOijAJa, povotántil, posfävénia•alebo f.unktíe. 

J1.~: ttqt.khutéos.oby„Má;ôl1atárs,:1záväzuJe;ie.pevinnostipodfa.adsékov11,J2..ažu.stohtt,članku· 
t;iJQ!í. svojmu éštidutitnemu arginu:. :člE!flOffl· s.yd)no• ~tatµt~rn~o aJQ'ych .Otg~l'ló~, S,Vbjírn 
~l!:!n·9mt zaŕnestňät1čóťff aspoluprácujútím •osob:ám, svôjim tástupčóm a>(fatšim .osobám 
wnajllti.m v Jéij(r meneal~b0: Ja·•ne:ho vrá~ne .sv.onqi s4&clodävat~fôv,.•·~ ftt~rj;chjqeotifikujé 
kôtUp(né fiz;ikt> ~lepo í'J)t}Žh()sť vvikytú ko.tifliktU .zäujmav postupom podľa odseku tl. 7 tohto 
článku s prihliadnutim k úlohám, ktoré tá-ktorá osoba v danom prípade prevzala alebo 
prevezme, alebo ktoré sa podieľajú na plnení povinností podľa odseku 11.4 tohto článku. 
Korupčným rizikom sa na účely tqhto článku rozumie príležitosť, pravdepodobnosť alebo 
možnosť konania zakázaného podľa odseku 11.2 tohto článku alebo existencia príčin alebo 
podmienok uľaHčujúcich vznik situácie priaznivej pre konanie zakázané podľa odseku 11.2 
tohto článku. 

11.7 Implementácia protikorupčných opatrení. Mandatár bez zbytočného odkladu uskutoční 

individuálne vyhodnotenie korupčného rizika a možnosť výskytu konfliktu záujmov, 
identifikuje osoby, u ktorých je toto korupčné riziko prítomné alebo výskyt konfliktu záujmov 
možný, ako aj osoby, ktoré sa podieľajú na plnení povinností podľa odseku 11-4 tohto článku, 
overí bezúhonnosť takto identifikovaných osôb z hľadiska trestných činov proti poriadku vo 
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verejnych veciach s asob1tným dôratôm na tréšt~é •člny kc;,r\:!p<";ie Jl ni~ijqte furmy tre~tnej 
$ú.eít1JJ9štiá.z.hf~dí,ka trestn;ébg. čin1.1 21·u!!4J(tia,úfásd na .. hospodárskef.súťafí podfa výpisu 
t regísÍra trestov vedenóm Géneráinou prokutätúrou $lqyf!.rf!:dtéf r~pq,t:lliky a prlpať,ir1e al 
z r~gistra trestoy"áJ~bg obttobtj~f evi4;tem:ie kra.finv• pgbyt1,1 danej qsoby a po1.ťči danú ôsôbu 
o pqví~nostiach "Yplývajucich z odsekov 11.2 až 11.6 tohtó člc,nku s n;jsf~'1ým pr~$kúšaním, 
SÚ$täyným vYžci1d9v.anfm plnení~ tychw ppvinností anáhodnou konttoJou ich pfnenia. 
v prípade trvania tejto zmluvfpo 'dobu dlhšiu ak<:> Jedeň rioiJ, min.datar po\linny periodicky 
z1:tpa~Qvítť i1ônoš~ podľa tôftto 14stanovenia,. O tejt<> čínnostf Je mändatár povtnný wiesť 
pdmeraQ.\l písomnú dokumentáciu, aby .sa pr~úkázalo jej plďenié v č~lejšírke, Žé. prt tejto 
člnnóšti bOla <il'lddaná potréJJóá.starostlivpsťJie·všet~ identifikova.né i'iriká boli zmie.rnené.. 

11.s AutlJ\~.Pô&$ttvatlJá;.tejtt,: zml'.úWdí,trí. ($J r,kvc:>d ~f '1kc:>nómia Je mandatár povimif ·amôžniť 
manda:ntQvŕ alebo ním plsomne poverenej tretej osdbe> ktorá preve2.mé zfyäicik i:nJc·a.nlJ"'o~ti,. 
náňHadať do dôltutnentácíe. ~.ätnamóv a ~Čtovnei evidenci-.: podľa oôsekov 11.4, n.s.a 11.7 
tohto článku .za účelom preukázania a .overenia dodržiava111a povinng~tí mandattíra pqdra 
t<i~W·čtánku a: pq~kytnóť pqžidCt;vané vys.veťte11Ii;t. Všet;r,y osobné údaje zistené počaš takeho 
at.tdltJJ sa boď4 pqvalovať .ta dôverné„ Ovýsledku ~udi\!ii mandant \,1yptiieuJe pfimerany 
pjšôtnl'ty tátoam, ~tý pósk,yt~. mandi,tárovi. 

1Hl ZOdp<>veiru,.ťinandatéi:r~. Žia<Jňe ztvhani e alebe> omeš,kanie. mam::fanta pri upl:atnenfjeho práv 
:usJcutočnif audit podľaodšeku 11;8 .tohto článkualebó odhal~ľ'lí p(dblt%rrtQY, toyb aleboJrľý~h 
n:e~rovnálosdprl ~údite·. rteit>avuje mandatára jeho z.qdpovednosti za.porušenie .ustanovení· 
tohto článku, a tô aj keby takýto audit mal alebo mohoiôdhaliť akékoľvek: pro,t)l~my, ch,;by 
al~bu l.n~ n~itoY~alosti" ~t.oté vedú k zt:>('Jppvednosti alebo porušeniu povinnosti mandatára 
·ped(él tohtp tlán.ku, 

11:10 Nápravné opatrenia. V prípade, ie aúdiJom uskuthčň~ny.oi po~ľa ~dseku 11:8 t<)btll<Článku 
mandant .zistí l'lť;$1'.ílaq na strane roaodatära s povinnosťami vyptývajú,imi z tohto článku alebo 
nedostatoi:né implementovanie opatteóí podľa tohto článku,. m.~tíJtatár bezodkládn~ prijme 
rjápravne OP4ítre:n1a, ktot~rnu~ia byťd<>.~tJtoč:ne.tíčinnépre dosiahnutie súladu s.póvinnost'ami 
vyplyvajutirrii uohto clánku, predloží ioh iía pťípt>.mlenkovat1Je mandar1tťlvi anápr~vné 
ôpatrenitl ~~~lé(lne z:r~alizuje. Zmluvn.é strany budu spolupracovať, za účelom nápravy 
~súladu a prtimpfementatii nápravných opatrení. 

1:1.il ~polupráta mattcfanu. .Mandant buäe pos.~~óva.( maflg~t~tgyi · odpoťňe poradens~g 
a UšnW:rň,(tja pri pf Oéôí j~ho poV:ltrnl;l~ípodľa footo flártku. Ustanovenie odseku 11~9 tymnie 
je dotknuté: 

ll;l2 NisledkV neplnenia •. v prii,ade1'äk.rnandatáť ň~µmózni .milh~t(r:i(gvl uskútQ"č~i.f•audlt .pQgtél 
ods~xtJ· ~l-~ fQ.hto trlo~µ.al~qp a~ f!:d.Q"íi~tne vvpr~vať, predtoíJť.alebo reaftíóva(.nápravňé 
opatrenia podľa odseku 11.10 tohto článku alebo zlyhá v ich implementácii podľa výsledkov 
následného auditu, potom je mandant oprávnený od tejto zmluvy bez ďalšieho odstúpiť. 

12. ZÁVEREČNÉ USTANOVENIA 

12.1 Transparentné informácie o prípadnom spracúvaní osobných údajov mandatárnm v súvislosti 
s plnením tejto zmluvy sú k dispozícii na webovom sídle mandatára www.mhth.sk. 

12.2 Každá zmluvná strana má postavenie samostatného prevádzkovateľa a je povinná samostatne 
plniť povinnosti podľa nariadenia Európskeho parlamentu a Rady (EÚ} 2016/679 z 27, apríla 
2016 o ochrane fyzických osôb pri spracúvaní osobných údajov a o voľnom pohybe týchto 
údajov, ktorým sa zrušuje smernica 95/46/ES (všeobecné nariadenie o ochrane údajov}, 
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žákcma č. 18/2018 z. z .. o oťhrane osobnýdi:údajov a o zmene a doplnení niektorých zákonov 
.a ie h yykonávacfch · a tfá1$ích si:ivts[adch predpispv, · 

·12.3 Tät9 .zmluva·.·s;:t spravuje.2ijkpnfľti$!9veqsk~J· . .r~p4bli.~y;, ~vd;y Slóyén~kej t;$pUplikvm~Ju·VýtLlčti.ú 
pr~v9môt na rózhodovaňiéäkýchkaľvek sporóv týkaj&ieň siUejtozmtuvy.. · 

12A Ptávnť!:vžť~hy··ne.uprávehe touto zm1:uvóu'.sä ťiadiá usfär@J:e.niáí:ŕtiObcnodného tákonniká 
· Čt5H)l9~1 tp, '-1.~neryí neskqršk~ predpisov av}ehp, rá,m,1:j .V$Íilľ:19veniam,(O.p#i;11:15keh,o, 
ž~koňňíldtč. 40/1964Zu. v :inehi neskoršioh predplsov a:súvisiátirnl pr:edp.ismi. 

•12S .Zmluvná stráha.je oprávheOa .ódstupftod tejto:zmfuyY'.áŽ .po tom čo.•dr:uftá . .zrnluvrrá. Sťt;ana 
pgr:LlšuJe pe,Ýinnosť pgqľateh:! zrpl u.vyaj po precfc~áttzaj~~~j pí~tnňeJ'l!ýzyijňa h~pŕ~'kú a P:<1 
úplynutí ptlmeranijlehoťy na rtápďavu,V ~ŕípäde Q~Stúpeníá mand~tárä•Od zmluvy't dôvodov. 
na sJrane .. · ~naoda:n~a. je·. rpandq.flt . PQVinný ·t1h.racf(ť í:ŕtaJ'Jl:Í~t~rovt C~ťll.l dq(lanýc~:1;ád~J:t:tňí~ 
neuhtädéné·náldädy prettkázate.ťnev1/hälóže:nék:di:t:.umti odstúr,;ectia od .zmluvy, 

12.6 Tátóž:mtuvásä môže menifälebô zrušiť rba dohodou<tmlw,nythstran v<pí:šomťlejtotme, 

12] Ak hysa:dôv.óäne,ptatnosu vzťaho,;.,at len ná lastteito tmtuw„ bude .nep.1.atnou lerrtátOl' čast. 

12.3 Táú:fzmltiVatvórf•úµJntÍ.dohod.umedzi;zrtí:{1:1vnými:ttranamitýkaf(ku•sät1tet1met~e}:aležitôstL 
f9d~1sorp·tejto ll);lfQVJSafi11i::tt1.iJ ZQ/ZľfltíJ'íf:tlV~hsJr~rt~a n~môžedoy<ltávaťitvl~štnvtfívJejto 
zmtuve·neuvedenych úštnychdó:jednaníadohôd. 

11;9 Iafä trntbva bola v..ybottlvena vdvoth (2).rovrtopisolih, po Jednom [1l pre každú zmluvnú 
stranu. 

l.!ttô T~ÍQ zmh,ťfa nad<>búda. p1itnosťdňom podpísuobQ'roazmfuvftvml'~tr.ariami:aúčinqqs'fdňqm 
qasleid.ujúc.írn• J-10dhi zverejtrenlav .cetitratnomre1istriimlúv.. 

1Z.l:l ľrífti:h:V .. ktejt(~imlUu~súi 

p.f . r,ríľqtta č'. l -- . špeí:ffi~tla črnnpstí:a odplaty 
12,12 'Zmluvnestrany. Vy'.htásujú,le.sťtplne spôsobilé na ptáMrté úkt1nvife ·tén zmluvnávoŕt14s{ nieje 

ni~(m QPR)e;cfzená, .že .zmll.l'r.rcú ô~uza.vreli. ani V tiesní, ani•ia n~pad;)e névyht>dnýchpqdJnléf1()K, 
že· sLobsah zmluvy dôkladne prečítali a že tento im jeJasný, ;Zl'Qzumiteľný a ,zyjadnJjúci · ich 
sJqbqd.nt'.l,vaínua·sppl(lčn!'.lvôfu1a11.a•t.ri~kAúhlifsUjú>Jfä$tľlc:íf'.Očne.Atidpi$~lij;; 

Zá mandan.ta: 

V Rratic;lave dňa 1 tľ. (!) ?_b??_ 

Mgr. Dana Miňovti? PRI,: SK2020048580 

riaditeľka ľudských zd ra íov 17 

Ing. A~~reafa~enovičfá 
rnanazer ľudskych zd.~Jov 

la rna.odatára: 

V Bratislave dňa 41 06. :202 'L 

Mgr. Jan Dubničkaft~ 
konateľ\_ / / / 
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Pr'loha č, l 

špe,:lflkad• činn_o<lí~o_d_platy 

ISATISFACTORY 

Manaiérska akadémia 

Počet škole~ých ~olegov odborné Ciseky: 

Po«oi skupí r ( 11 rudi v skupine) 

Cenová kalku läci,ľ 
M<:>dul Počet sku i;ín Pocetdníworksnoou 
L 2 

111 2 
III. 2 
IV, 2 

SPOLU 

1 
2: 
2 
2 
1 

C8\11ľ :Q ,WÔl'kShóll 

21 
i 

1-
'..1ffOO 
2!100 
2BQQ 

lleadersh!p workshop pm senior manal6roV,• 

Počal s,.in,c:,, rna iažémv: 
Počet skup f n: 

Cenová kalkulácia: 
Modui Počet skupín Po/:iet rlnl worl<sMPl.f-

1. 1 
IL 1 

SPOLU 

llndlvlduálny koučing 

Počet senrn manažérov• 
Počet inJ;vk!uálnyc!', hodinových koc,ángov .í,á 
osobu: 
Oana l hod. Koučir,gu: 

lsP01..u 

2 
2 
4 

Ctil'ltl .Ul Work1$'10P 

6 
1 

2eQQ 

fflO 

tMUnôll,j 
2800. 
•ll600 
~ 
5$00' 

jfti(iO 

l!:enasJjoliJ: 

·1~.-

,!8QO 
28;9(! 

5$00 

6 

4 

43JD 

jfUdenifíip worii,hop pl'é llertf!>t manU.r.cw 

PQ6ét settior nie~: 
Pl!6ét l!kUj)IQ: 

O~tllal~f,ti;Jil: 
IM01M 

,_u; 

SPOUJ 

llndMdU6Jny• k9Útlng 

Pctel&e11i8111!8f!~-

~lr,i:l1vitíltálnyéh hodlno~~tílé.o(!Či11,1í/llÍ na~~bu, 
C.eria 1~!.id .. l<<l.uCrnsiu: 

J$Pč:!l,.Q 1 

7 
1 

P<iči;ifskílP~fôffff-Cena xaidillnaspoJ!I J :u:::r:~-- 21 280()1 28001 

ti , 21 2aoor 28001 
41 1 -., 

ÍÍIO,,:-

t 

4 

50411! 

-


